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  یابی اسامی شاهان هخامنشیریشه

   :چکیده
استفاده  يجهت نامگذار نیسلاط یاز اسام رانیکشورا یکهن و باستان خیدر طول تار

. افراد گوناگون در طول زمان مورد استفاده قرار گرفته است ينام برا کی یگاه. شده است
مثلاً اُُخوس  بردند، یخود را به کار م اکانیهمچون پادشاهان مصر و آشور، نام ن رانیپادشاهان ا

 ریسوم و بسوس خود را اردش وشیخود را دار» codmanکودمان «وش دوم، و یخود را دار
ها بود، هر نام  مطابق با اعتبار شخص و شکوه و جلال آن انیرانیخاص ا یاسام. دیچهارم نام

 تیهو ،یجمع تیاز هو يا به گوشه توان یآن م یته است که با بررساز گذش یراثیم يدارا
 راثیحفظ م ياز فرهنگ در جامعه هستند و برا يها نماد نام. برد یپ اریفرهنگ آن د و يفرد

. تام و تمام دارد یاند، ضرورت کرده دایرواج پ زیکه امروزه ن یاسام نیثبت و ضبط ا ،یفرهنگ
مقاله به  نیدر ا. اند افتهی یراتیتغ یونانیدر اثر برخورد و اختلاط با زبان  یرانیا یاسام یبعض

شده است  یپرداخته شده و سع یشاهان هخامنش یاشتقاق اسام جهو و یابی شهیر ،یذکر معان
 نهیزم نیکه در ا یو نظرات شرق شناسان ریو تعاب ها بهیبا مراجعه به گزارش مورخان، کت

  . ردیقرارگ یوضوع مورد بررساند، م داشته یقاتیتحق
  . ریاردش ارشا،یخشا وش،یدار ا،یبرد ه،یکوروش، کمبوج ،یشاهان هخامنش :ها دواژهیکل
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  : مقدمه
و مناسب  بایهم در لفظ و هم در معنا، ز دیاست که با ییگرانبها ادگاریهر شخص  اسم

هرکس به نام . عمر ازآن ناخوشدل است کیناموافق داشته باشد مدت  ینام یاگر کس باشد و
 همه جهان ز«: یقول فرخه را بداند و ب وابسته است و علاقمند است که منشأ نام خود شیخو

را  يو هیاست و همچون سا شیهمرا صاحب خو وستهیپ یهراسم. »ینان دوند هم نام و یپ
خاك  ها خروار ریکه جسم ز یاز مرگ هنگام بعد یو جالب توجه آنکه حت کند یم بیتعق

  . مانند یم یها همچنان باق نام شود، یمدفون م
 ها ادیها نرود و در  است که از خاطره یگذاشتن نام یباق یدر جهان فان یآدم یتسل هاتن

در  هک دهد یجامعه به ما اجازه م کیمتداول در  ينامها نهیدر زم قیمطالعه و تحق. بماند یباق
خرافات  یو حت ریها، اعتقادات، اساط سنت ها، یو با دلبستگ میکن ریجامعه س ژرفاژرف روح آن

که در  شود یم دیعا یاطلاع نیباستان چن رانیدر تمدن ا قیاز تحق. میآشنا شو عهجام آن
انجام  یمراسم یرا ط ياند و نامگذار نام قائل بوده يبرا یخاص تیروزگاران کهن اهم

 اعتقاد. شد یشرافت و نجابت خانواده محسوب مکننده اصالت و انیواقع ب نام در. دادند یم
دراز  يعمر یبنامند، در زندگ کوین یرا به نام يکه چنانچه فرزند ستبوده ا نیا ما بر انینیشیپ

و تقدس و  یاز طهارت و پاک یکه حاک یمحامد و محاسن. داشت خواهد یو سرشار از شادکام
 یرانیا تیاز هو یبخش يپسندییبایو ز ییگراجمال. مشهودند یرانیا يها در نام اند ییبایز

 یدگیچیپر معنا که از پ یاسام. دهد ینشان م یاسام رخود را د یاست که به صورت انتزاع
  . اند را منعکس کرده یانسان ینیبجهان ،اند گرفته هیما یرانیا لیموجود در تفکر و تخ

  :ریکب کوروش
اند،  کرده تیکوروش روا تیدرباره تولد و ترب یبیعج يها افسانه اس،یهرودوت و کتز

اول حکمران  هیقابل قبول است آن است که کوروش پسر کمبوج یخیلحاظ تار اما آنچه از
 يها بهیکت نام کوروش در. باشد یپادشاه ماد م اگیانشان بوده و مادر او ماندانا دختر آست

 یلامیع يها وروش، در نسخهک ای» کورو« م،یقد یبه پارس یشاهان هخامنش ریخودش و سا
. کورس آمده است یونانیکورس و کورش، به - کوراش، در تورات کورش به بابلی– ها بهیکت

. باشد یآن کورِش م يصورت عبر و cyrus روسیسا ای روسیشده آن س ینیصورت لات
 در ، طبري2کورس–در مروج الذهب  ، مسعودي1کورش–در مختصر الدول  يابوالفرج بن عبر
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-اءیملوك الارض و الانب یسن خیدر تار یو حمزه اصفهان 3رشُکی–الرسل و الملوك  خیتار
  . اند کرده کوروش ذکر

اهَوره آورده است و  دهیآفر یبه معن) اهوره داته(» اگره داتوس«شاه را  نیاسم ا استرابون
 یگیهمسادر - نییکه از پارس پا ]کورا=رودخانه کر[ روسیهست به نام س زین يرود«: دیگو یم

و اسم خودش را از اگراداتوس به  رفتیرود را بر خود پذ نیشاه اسم ا. گذرد یپاسارگاد م
» کور«است که نام رود مزبور برگرفته از اسم کوروش  نیا يظن قو »4.ساخت دلمب روسیس

 حیگفته استرابون صح نیا. رفتیرود را بر خود پذ نیکوروش اسم ا نکهیگرفته شده است نه ا
از  یکیپال در یآشوربن. اسم را داشت نیهم زیپدربزرگ کوروش ن رایز د،یآ ینمبه نظر 

کورش شاه پارسوا آگاه شد : دمید را مانند طوفان در نور لامیا نیرزمس: دیگو یخود م يها بهیکت
من گردن نهاد و از  ییبه فرمانروا نوا،یمن ن تختیخود به پا پسر نیو با فرستادن باج و همچن

  5.کرد که سرور او باشممن درخواست 
 یشاهنشاه هخامنش نیا یکوروش، خودنشان مزداپرست نینام آغاز: دیگو یم سیبو يمر
از ) م. ق کمیسده ( یدمشق کلائوسین 6.است ییناب اوستا ياهوره داته از زبانزدها رایاست، ز

کوروش دوم آهنگ سوزاندن  یرانیکه سربازان ا یهنگام د،یگو یباز م نیمتن کزانتوس چن
متن  در امبرینام پ. کردند یرا داشتند، گفتار زردشت را زمزمه م يدیپادشاه ل نیکرزوس آخر

درباره  یونانیسند  نیزردشت بوده و نخست یرانیآمده که بازتاب نام ا» زوروآستس«کزانتوس 
  7.رود یبه شمار م یرانیا نید يانگذاریبن

 سیتفل برخاسته و از شهر ریصغ يایآس يکه از کوهها رانیدر شمال ا یبزرگ رود
» کر«که  میدردست دار يو ما اسناد شود یگفته م» کر«به نام  زدیر یخزر م گذشته و به بحر

هم از نام آن  گرید يا است و همچنان بازمانده یبزرگ هخامنش ارینام شهر» کورو«مخفف 
که از شرق  یرود جراح رایرفته، ز نیه، از بظهور اسلام بود يها یکیخوزستان تا نزد پادشاه در

 دهینام» اگردات«از ظهور اسلام رود  شیپ يتا چند گذرد یخوزستان و از سرحد پارس م
اند و چون  گرفته kurیرا از نام اوست» کورو«رود  انیمعتقد است که گرج یروس فیآبا 8.شد یم

آمده در kuroبه شکل  نیبنابرا رد،یپذ یم انیپا» اُ«اغلب با حرف  گانهیب يها نام یدر زبان گرج
 یداشته آن است که برخ وندیرود با نام کوروش پ نیا رساند یکه م يا نکته. است
 دهینام» نهرالملک«رود مذکور را  یمقدس ياز جمله ابوعبداالله بشار یاسلام نگاران یجغراف
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آغاز، « یو اغره را به معن داند یکوروش م یرا نام اصل» اغَره« ،یحساب دکتر محمود 9.است
 یبابل شهیهارولدآلبرت لمب کلمه کوروش را به موجب فرض اصل و ر 10.داند یم» سر ش،یپ

دانسته ) دیخورش(خور » کورو«آن را ازکلمه  یوستیکه  یصورت گرفته، در» چوپان« یبه معن
از کلمه و کوروش مأخوذ  گفتند یکوروس م د،یها به خورش معتقد است که پارس لیاش. است

 فیکه نام کوروش مشتق از آن است تصح دیخورش. هور است که در زند استعمال شده است
 یاگر نام کوروش به معن. آفتاب تابان است یبه معن ییاوستا» hvaraxšaetaهور اخشئتا« يپهلو

 رایبا مسما بوده است، ز ینام میریبپذ -را که پلوتارك در کتاب خود آورده است »دیخورش«
را تحت الشعاع قرار داده  يپهناور يها نیخاص داشت که سرزم یدرخشش يدوره حکومت و

اند چنان که در کتاب  دانسته» چوپان« یشوش به معن میکوروش را به زبان قد زین یبرخ 11.بود
اند کوروش ممکن  گفته يا عده. خدا آن پادشاه را شبان خود خواند) 44باب ا،یاشع( قیعهد عت

نتوانسته است  یشناس از لحاظ زبان يا هیوجه تسم جیکه ه رایباشد، ز یرانیا ریاست نام غ
کوروش و چش پش با  ه،یکمبوج يهانام یابیشهیر 12.شود یمورد قانع کننده تلق نیدرا

 یلامیهر سه را ع یمتخصصان همراه بوده است، گروه انیاختلاف نظر گسترده در م
 ي شهیکرده آن را با ر ينام کوروش گردآور یبررس يبرا يادیز يها دادهکه  لرزیا. اند پنداشته

روبه رو شده  فیآ با. آ. و دیبا انتقاد شد ياما نظر و داند یمرتبط م نایناب یکور به معن یرانیا
 زینام کوروش ن 13.داند یم» پهلوان« ای» بچه« یاما به معن ،یرانیا هشیاست که نام را کماکان از ر

 يهااست که در آن انسان يا منطقه» کورو« تیاست، در سنسکر وندیدر پ ییایآر يها رهبا اسطو
 زیمهم ن اریو بس یشاه یهند نام خاندان یحماس يها در افسانه. کنند یم یزندگ يا افسانه

 ياحوال و کارها 14.بوده باشد ییایاز دوران آر تواند ینام کوروش م نیاست، بنابرا» کورو«
» aršanارشن «بزرگ در اوستا است که با دو صفت  یپهلوان خسرو،یک هیبکوروش بزرگ ش

–ها  دهنده کشور وندیپ یعنی» xshathrai Hankeremoهن کرمو يخشثر«شجاع، فحل و  یعنی

دو  مادر هر-1: دو به هم عبارتند از نیا يها شباهت 15.است ادشدهی –ها  متحدسازنده کشور
است، مادر کوروش  ابیدختر افراس روخسیمادر ک د،هستن یپدرشان اجنب تینسبت به قوم

در  یو دوم یدر دربار توران یاول شوند، یپدر، بزرگ م دو دور از دربار هر -2 دختر پادشاه ماد
و کوروش  دینما یمتحد م ها یتوران هیعل پهلوانان را بر خسرویها، ک موافق داستان -3دربار ماد 

را  انیتوران يمتماد يها بعد از جنگ خسرویک -4. کند یضد ماد متفق م هم بزرگان پارس را بر
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و  يدیل ریاز تسخ کوروش بعد ،یونانی نیموافق مورخ کند، یراند، توران را مسخّر م رانیاز ا
 شیپ حونیرا تا س رانیجنگ کرده و حدود ا يقو یبا مردمان ران،یا یبابل، درحدود شمال شرق

در اوضاع و احوال  خسرویفوت ک-5 کند یدر کنار آن به اسم کوروش بنا م يبرده، شهر
هرودوت  ست،یفوت کوروش هم درست معلوم ن. است عتیو خارق طب دهد یم يرو یبیعج
نمرد و بعد در  ینوشته که زخم برداشت ول اسی، کتز16ها کشته شد درجنگ با ما ساگت دیگو

 18.شداست که در جنگ با مردم داهه کشته  دهیعق نیبرا یبرُس مورخ کلدان 17.گذشت
آن قدر امتداد داده تا به  ها یبود عاقل و با حزم و عزم و جنگ را با توران یشاه خسرویک

اند و  صفات عزم و حزم را درباره کوروش قائل نیهم خیتار کامل موفق شده، در يمند بهره
معلوم است که اسم  نیبنابرا. رفت یو تا آخر م گذاشت یرا ناقص نم يکار چیکه ه سندینو یم

  19.اند نسبت داده یداستان خسرویاو را به ک يدر قرون بعد فراموش شد و کارها وشکور

  : هیکمبوج
در : اند نوشته نیشاه را چن نیاسم ا. نام پدر کوروش بزرگ و نام پسرش بود هیکمبوج

کنبوت و  – يدر اسناد مصر ه،کمبوزی – بهیهمان کت   یدر نسخه بابل ه،کبوجی– ستونیب بهیکت
 نیمصنفّ از. کامبوزس رهیو غ اسیژوستن، آگاث ان،یآر ،یلیسیس ودورهرودوت، دی. کمبات

 ، ابوالفرج بن عبري20قمب سوس و قمبوزس – هیدر آثارالباق یرونیب حانیابور ،یلامقرون اس
 سندگانیشاه ذکر نشده، نو نیدر تورات اسم ا 21.قمباسوس بن کورش -الدولدر مختصر

. اند نوشته زیاند، او را کامب شاه را کامبوزس ضبط کرده نیاسم ا ها یونانی نکهینظر به ا ییاروپا
 بهیبوده و اگر در کت هیشاه، کمبوج نیکه اسم ا کنند یمذکور تصور م سندگانینو یبعض
گفت  دیبا یول شده، یغنهّ نوشته نم میجهت است که م نینوشته شده، از ا »هیکبوج« وشیدار

است که از  ییها فهرست ای یرانیا ریهمه غ وشیدار بهیجز کته شد، ب که ذکر یتمام مدارک
که  ییآنها ،یقرون اسلام سندگانیاقتباس شده، اما از نو) رهیو غ یونانی ،یانیسر( یمآخذ غرب
اند،  استناد کرده ینداشته، فقط به مدارك شرق یدسترس یبه مآخذ غرب يو مسعود يمانند طبر

 هیوجیاز آنان را ک یکیگشتاسب اسم  اکانیدر فهرست ن ياند مثلا طبر نوشته میم یاسم را ب نیا
 هیهمان کبوج   از اشتباه کاتب است و در اصل »ي«به  »ب« لیکه تبد ستین یو شک 22نوشته

را قنوج  یهمان مطلب اسم مشخص   الذهب راجع بهمروج در يمسعود. مذکور بوده است بهیکت
قنوج در  یعنیگشته، » ن«از اشتباه کاتب مبدل به » ب«که  ستین يدیو باز ترد 23ضبط کرده
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نشده باشد باز روشن است  یفیتصح هم راگ. اصل قبوج بوده و قبوج هم معرّب کبوج است
  . ستین یاسام نیدر ا» م«که 

 هیهمان کمبوج   يقنوج مسعود ای يطبر هیوجیاست که ک نینه ا سندهیمقصود نو البته
است  یرانیا ریغ ياملا ایاز تلفظ ) میم با( هیکمبوج نکه،یا جهینت. پسر بزرگ کوروش است

 فیرا تصح یرانیا یاسام ها یهم مسلم است که خارج نیو ا) رهیغ و ،یبابل ،يمصر(
مدرك . اند نوشته »وشیآن تر«و  »وشیتار نیا«را  وشیدار سما ها يچنانکه مصر کردند، یم

از طرف . اند کرده يرویاز او پ نیمورخ ریبوده و سا یرانیرایتلفظ غ هیهرودوت در املاءکمبوج
شده و باز ) قابوس(در قرون بعد کبوج، کبوز، کبوس و کابوس  هیکه کمبوج مینیب یم گرید

 امده،یغنهّ در اصل اسم بدست ن میبودن م يبرا يمنجز ركتا مد نیبنابرا. ستین »میم«از  ياثر
 ستون،یب بهیدر کت وشیخصوص که داره داد، ب حیترج هیرا بر کبوج هیکمبوج ياملا توان ینم

نباشد، با آنکه کوشش شده  یفارس دیشا هینام کمبوج. دانسته است حیرا صح يآخر ياملا
هند، مرتبط سازند و او را  یغرب مالش بودند در یاست تا نام او را با کمبوجاس که مردم

نام لقب او باشد که به هنگام  نیامکان آنکه ا. باشد بدانند یکه لقب پادشاه» پادشاه کمبوجاس«
اند وجه  کوروش توانسته يکه نه برا مینیب یم یاز طرف یبرخود نهاده وجود دارد ول يتاجگذار

   24.هیکمبوج يکنند و نه برا دایمناسب پ يا هیتسم
که  يرکاوس به طو - 1: وجود دارد از جمله کاوسیو ک هیکمبوج يکارها انیم یتشابه

 یو به واسطه بوالهواس يبوالهوس و خودرأ یول یاست نام یشاه شود یم دهیها د از داستان
-2. صفات را داشته است نیهرودوت هم يها هم موافق نوشته هیکمبوج. شود یغالباً گرفتار م

 هیدر سلطنت کمبوج شوند، یطرف م ها يدفعه با مصر نیاول يبرا ها یرانیسلطنت کاوس، ا در
بوده بوالهوس و  یشاه نکهیکاوس با وجود ا-3. دهد یم يرو یدفعه اول يواقعه برا نیهم زین

بوده، درباره  ها یرانیمورد توجه و احترام مخصوص ا يواسطه داشتن اراده قوه باز ب ،يخودرأ
قائل  يادینسبت به او احترام ز میقد يها یرانیکه ا میدان یم یونانی نیاز مورخ زین هیکمبوج

به  الاتیچون در ا(گرد دوره وشیآقا و دار هیکوروش پدر بود، کمبوج گفتند یبودند چنانکه م
  25.)کرد یم یدگیمردم رس ضیعرا

 یحسب انتخاب پدر وال تر بود و بر کوچک هیپسر کوروش بود که از کمبوج: ایبرد
در  ا،بردی – ستونیب بهیدر کت: اند نوشته نیاسم او را چن. پارت، گرگان، باختر و خوارزم بود
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 smerdis سسمردی– یونانی گرید نیمورخ یبعض هرودوت و ا،یبرز به،یهمان کت   ینسخه بابل
 ونانی یاند در غالب اسام آخر افزوده که در »سی«و  اندکرده» مرد«را  »برد«که  یمعن نیبه ا(
تانااکسارس و  - گزنفون س،مردی– انیخود موسوم به پارس فیتصن در لیاش. شود یم دهید

 فیاسم را تصح نیا یونانی نیمعلوم است که مورخ. آورده است ستنواکسارسی – اسیکتز
 نیرود که ا یاند، تصورم و گزنفون ذکر کرده اسیکه کتز یسماما ا. بود ایاند و اسم او برد کرده

 یدر فارس ایلقب برد نیا: اند لقب را نوشته نیمورخ مذکور مصحف ا دو داشته و یشاهزاده لقب
 فیرا تحر و تهمتن بود که آن رومندیتن بزرگ و ن یعنی» Tanuwazarkaتنو وزرکه«باستان 

بود  یکس گانهی ایبرد دیآ یممصر بر در اش یکشمانوداستان ک از لقب او ایبرد يزورمند. کردند
 یکمان اسلحه مل. بکشد -فرستاده بود  هیکمبوج يرا که پادشاه حبشه برا یکمان توانست یکه م

را  ایاز رفتن به مصر، برد شیپ ه،یکمبوج ستون،یب بهیکت تیبه روا. بود »تیرانیا«و مظهر  انیرانیا
انجام  یو چه وقت یکه ک داند ینم یصورت گرفته کس ختفاعمل در ا نیکشته بود، البته چون ا

 اینکته است که برد نیا دیمؤ زین ستونیب در افتاده گئوماتا نینقش بر زم يحجار. است دهیگرد
گئوماتا خواندن  با وشیدار: دیگو یم چیگرشو. بوده است يتنومند یجسمان تیوضع يدارا

را که تخت  یهرودوت اسم مغ 26.کند یم نییبنام را که گاو اندازه است ت نیوجه اشتقاق ا يو
در کلمه . است ایشده برد یونانیهمان    که نامد یم »سیسمرد«سلطنت را اشغال کرده 

 شد، یکردن اسم علاوه م یونانی يحرف آخر که برا کیحرف اول و  کی از اگر »سیسمرد«
 کردند، یاستعمال م »م« یپارس» ب« يکه به جا بسا ها یونانی ،»يمرد« ماند، یم م،ینظرکن صرف

گفته  و چون در دیگئومات نام او را وشیدار. اند نوشته سیمگاب یونانیمانند بغابوخش که به 
مغ بوده، و سپنت دات  نیکه گئومات لقب ا استنباط کرد دیداشت، با دیترد توان ینم وشیدار

را  صشخ نیممکن است لقب ا اسیکتز رایعکس، زه ب ایاسم او ) اریاسفند=داده مقدسات(
  27.ذکر کرده باشد

 يکلاین »سیمرد«و  لیحزق» ماردوس«هرودوت و  سیو سمرد ستونیب بهیکت يایبرد
 نیموجب ا یکیفونت راتییاست و فقط تغ یکیتروگ پومپه همه  »دیمرگ«و  یدمشق

به  bardبرگرفته از  bar-zi-ia يو به اکد bir-ti-ia یلامیبه ع ایبرد. مختلف است يها صورت
 یبه معن burz دیجد یو فارس» بلند، مرتفع« barzant ییاوستا ،»هرتب یعال ه،یبلند، بلندپا« یمعن

  28.است »عیبلند، رف«
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 شیب يا مطلب افسانه نیا یول. مغ گوش نداشت »سیدسمر« که دیگو یم هرودوت
که  یکس«را به عنوان  magushکلمه . لغات است يبر باز یها مبتن افسانه ریمانند سا و ستین

 وشیصورت دار نیگوش نداشت در ا) گئومات( سیچنانچه سمرد. نمودند یتلق» گوش ندارد
را از نظر  بیع نیا شیمفتضح کردن دشمن خو يو برا نمود یاستفاده م ینقص نیاز چن ناًیقی

» سفنددات« اسیطبق گفته کتز. شد یم ادآوریرا  خود آن يها بهیو در کت داشت یدور نم
 یعنی ده،ید هیکه کمبوج داند یم یرا خواب سیهرودوت علت قتل سمرد. نبوده است گوش یب

علاوه بر  سیقتل سمرد شد، از اهدپادشاه خو سیالهام شد که سمرد يبه و ایدر عالم رؤ
به  هیاست که از طرف کمبوج یخبر داشت و او کس »تیز یپات«و پرکساسپ فقط  هیکمبوج

  . و به کار گمارده شد نییمنظور مراقبت و نظارت در امور مربوط به کاخ تع
 یعنوان پسر کوروش معرف را وا داشت تا خود را به »سیسمرد«برادر خود  تیز یپات

 paruš aspaصورت ه ب باستان محتملاً یهوفمن نام پرکساسپ در زبان فارس دهیبه عق. دینما

پسر کوروش  ایلقب برد »تیز یپات«هرتسفلد  دهیبه عق 29.معروف بود» دارنده اسب ابلق« یعنی
که  داند یم يبلکه از القاب دربار داند، یرا اسم خاص نم تیز یپات وارت،مارک. يا  ؛ اما30بوده
  31.شده است بیترک) ناظر قصر پادشاه( patihšaja (h) wiөاز 

 وشیدار -1: عبارتند است از بیاست که به ترت ینام سه تن از شاهان هخامنش: وشیدار
 vahuدست که نامش وهوکا مشتق از دراز ریدوم، پسر اردش وشیدار- 2 شتاسپیاول پسر و

پادشاه  نیا زیتم يبرا انیونانی. شده آن اُخس است یونانیکه  kaبعلاوه پسوند ) کویخوب و ن(
 دنیمادر او کسمارت رایاند، ز لقب داده» زاده حرام« یعنی Nothos» نوتوس«اول او را  وشیاز دار

cosmartyden پادشاه  نیسوم آخر وشیدار -3. دانستند یم ریاردش یشرع ریرا زن غ یبابل
شکست  یبود که از اسکندر مقدون sisygambis سیگامب یس یفرزند آرسانس و س یهخامنش

  . خورد
 یبه زبان بابل» واوُش يدار« یهخامنش يها بهیدر کت: اند نوشته نیاول را چن وشیدار اسم

و  نیمورخ »وشیآن تر«مصر  يها بهیدر کت ي، به زبان مصرda-ri-ia-muš32 اموشدری –
کتاب عزرا، باب پنجم ] درتورات سیدار ره،یو غ لیمانند هرودوت و اش یونانی سندگانینو
در  وس،داری –نپوس  وسیمانند کنت کورث و کرنل یروم نی، مورخ»اوشیدر«و  وشیدار[

در فهرست  يطبر: اند نوشته نیاسم را چن نیا یقرون اسلام نیمورخ. ویدار يزبان پهلو
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در مروج  يمسعود وش،داری–در مختصرالدول  يابوالفرج بن عبر وش،داری –پادشاهان آسور 
در غرر اخبار ملوك  یو ثعالب ایالارض و الانب لوكم یسن خیدر تار یالذهب و حمزه اصفهان

–اند  استفاده کرده یکه از مدارك شرق یقرون اسلام سندگانینو ریمانند سا رهم،یالفرس و س

او  يکارها یها فراموش شد و بعض اول در داستان وشداری .اند ذکر کرده –داراب  ایاکبر  ياراد
ماده مضارع از  dārayمشتق از  dārayavahuکلمه . دان نسبت داده گرانید ایدوم  وشیرا به دار

dār »بعلاوه » داشتن»vahu یی، اوستا»خوب ک،ین، vanghu  وvohuیدارندة به«هم  ي، رو«، 
از محققان جزء اول نام مورد بحث را مأخوذ از  یبرخ »33.دارد یرا نگاه م یکه خوب یکس«

 یعنی dārayavahu-manahاز  دیشا. اند تهدانس» داشتن« dār شهیاز ر dārayatباستان  ییایآر
او مستد همچون هرتسفلد،  34.کند یآنرا رد م برگیمأخوذ شده باشد که ن» دارنده فکر خوب«

 نیبه د یگواه يگشتاسب برا: دیگو یو م داند یرا همزمان زرتشت م وشیگشتاسپ پدر دار
  35.نهاد منا» که وهومن را دارد او» «و هومنه هیدار«اش، پسرش را  تازه

و » دارنده ثروت« یبه معن dārayat+vahuš: را مرکب از وشینام دار يفرا چاردیر
تحت  یبه معن» مال« vahuبعلاوه » نگه داشتن«، »داشتن« dār شهیرا از ر وشیاسم دار یارانسک

  36.دانسته است» مال يدارا« یاللفظ
نام  نیصورت ا نیتر اند، کوتاه کرده دایدر مصر پ یکه از دوران هخامنش یاسناد آرام در

و سپس  dryhwšتر شد و  نام بلند نیها ا اول اطلاق شده، اما بعد وشیباشد به دار drwšرا که 
 دنو چنان که او مست ستین یاسم زردشت کی وشینام دار 37.در آمد گرید يها به صورت
اند که  و کنت هر دو متفق برگین دهد، ینم یمعن »کین شهیدارنده اندنگه« کند یاستدلال م

 نیاست، به ا یکل يمعنا کیکه  باشد یم »دارد یرا استوار نگه م یکیکه ن یکس«آن  يمعنا
  38.ستین يا رابطه یو شاه هخامنش یزردشت شیک» وهومن« کین شهیاند انیم قیطر

 artaوارَت خشثَر  Darayavahušو هوش  يدار یاست که اسام یبا اصرار مدع هرتسفلد

xšaөa یمنته ست،ین يدینظر ترد نیدر صحت ا: دیگو یسن مستنیکر. است ینیجنبه د يدارا 
مربوط دانست که با  یما قبل زرتشت شهیهمان اندازه با اند   به توان یآن دو اسم را م ینیجنبه د

پدر  شتاسپیدشوار است که و نوسیمارسل انوسیگفته آم رشیپذ 39.یزرتشت نیافکار د
کرده  تیشاه بلخ بوده و از او حما ای يکه در زمان زرتشت کوَ داند یم یهمان کس   را وشیدار

  40.است
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زاد و بهمن بود که چهر يداراب فرزند هما ،یفردوس تیاز جمله روا یمل اتیروا در
را از آب برآورد و از  يو ينهاد و به آب افکند و گازر یدر صندوقپس از تولد، مادرش او را 

وجه  نیدر ا نکهیاست جز ا لیقب نیاز ا باًیتقر گریمورخان د اتیروا. دیداراب نام يرو نیا
که از آب  یاند چون نجات دهنده او را هنگام گرفته و گفته شیپ يشتریب لیحلت قیطر هیتسم

اب ) درخت(جهت او را دار  نیهمان جا مانده بود، از ا   باز خورده و یبرآورد که به درخت
و  ریبگ« یعنی» دار«او بر آب گفته بود  افتنیچون هنگام  یبه قول بعض ایو  دهینام) آب(

دارا  یکی: از دارا دو پسر ماند یفردوس تیبه روا. نام خوانده شد نیبدجهت  نی، از ا»نگاهدار
خود به  يکه پس از جد مادر لقوسیاسکندر از دختر ف يگریشد و د رانیشاه ا يکه پس از و

  41.دیرس ونانیسلطنت 
) پست( دیبر سیاست که به تأس یپادشاه نیدارا نخست«: آمده است یشاهنامه ثعالب در

داده و  صیخدمت تخص نیبه عنوان علامت مشخصه بد دهیدم بر ياقدام کرده است و اسبها
 »دهیدم بر«معرب و مشتق از  »دیبر« ۀکلم ادیبه احتمال ز» 42.امر به قطع دم اسبان صادر نمود

پادشاه آن کشور را ) لقوسیف( پیلیاکبر حمله به روم برد و ف يدارا نیمورخ لبه قو. باشد
 یمتعهد شد سال پیلیکه ف لیتفص نیبد رفت،یمغلوب ساخت و موضوع به مصالحه خاتمه پذ

 تیرا هم به زوج پیلیدارا بفرستد، ضمناً دختر ف يبرا یچهل مثقال يهزار تخم طلا کصدی
 گریدارا از همسر د. او به فارس معاودت نمود تیبه مع هخواست، او هم دختر خود را داد

را  جهت اسم کوچک خود نیبه هم داشت یاز حد دوست م ادهیداشت که او را ز يخود پسر
پور  دارا ،يبنابر قول طبر 43.شود یم دهیاصغر نام يدارا ای» ارا ابن داراد«بدو داد و اوست که 

کرد و مرتب  جادیکرد و چاپار را ا ادیبن »گردداراب«به نام  يفارس شهر میبهمن در اقل
  44.ساخت

اما . است کمی وشیاصلاحات دار ادآوریکه  کند یم ادیاصلاحات  ياز شمار يزیگرد
 انیم يوندیدوم و اسکندر است، که پ يآوردن دارا دیپد یرانیا تینقش عمده او در روا

را به  يو رد،یگ یم یدارا دختر شاه روم را به زن: کند یم جادیو اسکندر ا رانیا یدودمان شاه
اسکندر چنان که  يها افسانه و افسانه نیا نهیزم. دیزا یاسکندر را م آنجا درو او  فرستد یروم م

 تنسیبوده که کال يا داستان عاشقانه يهالیو تعد قیتلف رسند، یبه نظر م یرانیا تیدر روا
  45.آن را نوشته بود نیدروغ
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سوم  وشیبا لقب دار یاز افراد کوچک شاخه هخامنش یکیکودمان  یونانیمنابع  براساس
او  ینام شخص يسوم مبهم است، در منابع اکد وشیدار یونانینام . دیبه تخت سلطنت رس

  46.از نام آرتا را به دست دهد یبیشده ترک یعآمده که س» آرتاشاتا«
. باشند یدست مدراز ریهر دو پسر اردش رایاست، ز یدوم هخامنش وشیهمان دار   داراب

 یاند و معلوم است که اکبر از قرون اسلام اکبر نوشته يدارا یداراب را بعض ایدوم  وشیدار
 رایاسم داراب هم مستحدث است ز شده، یکلمه استعمال نم نیا انیاست، چه در زمان ساسان

اند و  معاصر اسکندر را پسر دارا نوشته يدارا رافنامه،یبندهش و ارداو ثلم يدر کتب پهلو
ها ذکر  اسم شاهان را با اسم پدر آن میقد رانیمعلوم است که در ا رایاست ز نیهم حیصح

. و داراب از تصرفات قرون بعد است اند گفته یم ریداراب را هم دارا اردش نیبنابر ا. کردند یم
 يچرا کارها. اند چاپارخانه را به داراب نسبت داده سیتأس یاسلام رونق سندگانیاز نو یبعض
اند؟  دوم نسبت داده وشیدوم است به دار وشیاز دار تر یتر و نام مقدم نکهیاول را با ا وشیدار

شود و چون زمان اسکندر به  نرایبوده اسکندر پسر شاه ا یاست که مقتض نیا رییجهت تغ
 یاول را که در موقع مراجعت از اروپا در مقدون وشیدار يها بوده، کار تر کیدوم نزد وشیدار

  . اند نمود به او نسبت داده رانیا مهیمملکت را ضم نیگذاشت و ا یقشون
مطابقت  خینسبت با تار نیاست که ا یهیها پسر داراب است، بد موافق داستان اسکندر
شاق بوده و  رانیتسلط اسکندر بر ا میقد يهایرانیجهت جعل شده که بر ا نیندارد و از ا

 یاست ول نینسبت هم نیا يمبنا. است رانیهر چه باشد او پسر شاه ا ندیاند بگو خواسته
 ،یونانی نیمورخ يها بر نوشته است، چون بنا یخیتار ياز مبنا يعار یگفت که به کل توان ینم
 دیطرفداران زن جد. گرفت گریرا از خود دور کرده، زن د اسیمادر اسکندر به نام المپ پ،یلیف

منتشر کردند که اسکندر  یبه مادر اسکندر بودند، در دربار مقدون نیکه همواره درصدد توه
مطلع بودند، ظنّ  یدربار مقدون عیاز تمام وقا رانیدربار ا گریاز طرف د ست،ین پیلیپسر ف

انیرانیا یعنی ده،ینسبت گرد نیجعل هم يبرا ییانتشارات مبنا نیاست که ا نیا يقو 
بوده و  ایمه نهیزم ند،ینما رانیپسر شاه ا یمل اتیاسکندر را به ملاحظه حس اند خواسته یم

  47.شده است دیناه رانیدر ا یمقدون اسیو ضمناً المپ دهیمنعکس گرد ییبالاخره در داستان گو
 خیسوم است و کاملاً با تار وشیهمان دار   ندینش یکه بعد از داراب به تخت م دارا

زبان و تند  يزیت: رینظ يموارد یاست ول خیآمدن اسکندر در زمان او مطابق تار. مطابقت دارد
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او قبل از فوت او و  نیاسکندر به بال دنی، رس)هیمقدون(بودن او، مطالبه باج از روم  يخو
بوده که  نیها ا گفته نیمقصود از ا. ندارد خیمطابقت با تار چکدامیه رهیغن و یقاتل یاسام

وانمود کنند که اولاً به واسطه  نیدر زمان اسکندر را به گردن دارا انداخته چن ها یرانیشکست ا
مطالبه باج از روم خبط بود و بهانه جنگ اسکندر با  اًیبا او نبودند، ثان رانیصفات مذکور مردم ا

اگر رکسانه را مصحف  ست،ین خیموافق تار زین اند دهیدختر دارا را روشنک نام نکهیا. شد رانیا
 ارتسیباز اسم دختر اکس میبدان) فروغ ،ییروشنا=  ییاوستا Raokhashnaرئوخشنه (روشنک 

به ( رایاسم دختر دارا، استات. سوم وشیدختر دار نه شود یم) اسکندر یرانیاز سرداران ا یکی(
اند رکسانه  نوشته یونانی نیکه مورخ يبوده که اسکندر با او ازدواج کرد و از قرار) ورتذ یمعن

 یاسام یشاهان هخامنش انیچرا از م. بود سهیبر ضد او مشغول دس وستهیاسکندر پ گریزن د
 رایو داراب فراموش نشده، ز ریفراموش نشده است؟ اسم اردش ریداراب و دارا و اردش

. دوم بود وشیشاه پسر دار نیو ا رساندند یم یدوم هخامنش رینسب خود را به اردش انیاشکان
اول  ردادیچنانکه ت( شده یو داراب تکرار م ریاسم اردش انیمعلوم است که در زمان اشکان

نسب خود را  زین انیپس از آنان ساسان). ساخت و نام آن را دارا نهاد وردیدر اب يقصر یاشکان
 یبه اعل میقد يها یرانیچون ا نیبنابرا 48.رساندند یبهمن م رزندانداراب از ف به ساسان برادر

 انیدو نفر همواره در دربار و در م نیاسم ا اند داده یم تیبوده و به نسب اهم یدرجه اشراف
مورد نداشته، و بالاخره اسم دارا از آن جهت  یحال فراموش نیو با ا شد ینجبا و مردم برده م

  . زائل شده است یهخامنش رانیمحفوظ مانده که در زمان او استقلال ا

  : شااریخشا
اول از آتوسا  وشیاول پسر دار يشا  اریخشا -1: باشد یم ینام دو تن از شاهان هخامنش

روز  45که پس از  ایاول از داماسپ ریدوم پسر اردش يارشایخشا-2دختر کوروش بزرگ 
  . کشته شد اسیبنام فارناس ییخواجه سرا یبا همدست انیسلطنت توسط برادرش سغد

–یخود او و شاهان هخامنش يها بهیدر کت: اند نوشته نیاول را چن يارشایخشا اسم

-hi-ši رشاییشهی– یهخامنش يها بهیکت یبابل ي شا، در نسخهخشر -یبه زبان شوش ارشا،خشای

ar-ša 49  تورات [ و در رشییخش يبه زبان مصر -ایش خرشااي – یبابل يها از استوانه یکیدر
 ،یونانی گرید نیمورخ یو بعض ودوریاخش ورِش، هرودوت و د ]الیو دان ترکتاب عزرا و اس

. فراموش شده است یشاه به کل نیاسم ا یباستان يها در داستان. اند نوشته xerxesکسرك سس
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 انیقهرمان در م« بی، که در ترک»پهلوان ل،ی« aršan+ » شاه« xšayمشتق از  xšayaršah ارشایخشا
به کار  یبه چند معن vušnوشن  ای gushnگوشن  ،يدر پهلو aršanارشن . شود یم یمعن» شاهان

واژه  نیشا با هماریکه نام خشا ریدل یمرد در برابر زن، دوم به معن ینخست به معن: رفته است
گشن (=واژه در گشنسب  نینر است، هم انیهمه چهارپا یم به معنسو. شده است بیترک

مانده است و در  يجاه بوده ب جانیدر آذربا) شسپگ(=که نام آتشکده آذر گشنسپ ) اسب+
  50.شود یم دهیطبرستان که نامه معروف تنسر بدو نوشته شده، د ينام گشنسف، فرمانروا

 ایکردن و فرمان راندن و توانستن و  یشاه یبه معن xšay یاز مصدرخش) شهر(= خشثر
آمده و پادشاه در  هیو اوستا خش یاست شاه که در فرس هخامنش ادیبن نیاز هم. است رستن
 انیدر م یعنی اند لفظاً خوانده xerxes انیونانی که ارشایخشا). pati+xšay( يخشایپات يپهلو

باز  دانستند یدشمن خود م نیتر را بد ارشایخشا ها یونانی نکهیبا وجود ا. ریشاهان مردمنش و دل
گذشته از هرودوت و . و صفات خوب او را اذعان نکنند یمردانگ ،یمنشاند بزرگ نتوانسته

آنکه در موقع  حیصفت او را ستوده، توض نیا زیاسکندر ن ،یونانی گرید نیپلوتارك و مورخ
 ي اسکندر به مجسمهدر آنجا  ها یونانیو  ها یمقدون دحامو از دیقصور تخت جمش قیحر

 نیبگذرم و بگذارم تو بر زم دیبا ایآ: و گفت ستادیا دیچون آن را افتاده د شا برخورد واریخشا
تو را به احترام آن روح  ای يدیلشکر کش ونانیبه  نکهیا يدر ازا يتا مجازات شو یافتاده باش

به فکر فرو رفت و سرانجام در  یمدت يکنم، اسکندر برا دبلن یکه داشت یبزرگ و صفات خوب
  51.گذشت سیسکوت از کنار تند

  : ریاردش
 -1: دهیبه سلطنت رس ریو دو تن با لقب اردش ریدو تن به اسم اردش یاز شاهان هخامنش

سوم  رینام اردشه اخس که ب -3دوم  وشیدوم پسر دار ریاردش -2 ارشایاول پسر خشا ریاردش
سوم  وشیدار نیچهارم خود را جانش ریبسوس حاکم باختر که با نام اردش -4 دیبه سلطنت رس

  . خواند
مقدس،  یارته به معن. باشد یم arta+xsaөaبرگرفته از » ارته خشثر« ها بهیدر کت ریاردش نام

. است» عادلانه یداشتن پادشاه« یبه معن بیدر ترک. است یپادشاه یعدالت و خشثر به معن
 ریپلوتارك اسم اردش 52.کرده است یکه برگرفته از ارته است، معن یپادشاه یآنرا به معن برگین

دست آورده دراز یبه معن» makrokheirریماکروخ«با لقب  artaxerxesesآرتا کسرکسس  ااول ر



  ویکمبیستشماره  – ششمسال  –نامه تاریخ پژوهش  88

 Longimanus» مانوس یلنگ« یروم سندگانیکه نو »ریماکروخ« یونانیعنوان  نیهم. است

و هوالملقب  رشیاخشو ربنیاردش(مقر و شرنوشته  ه،یدر آثار الباق یرونیب انحیاند، ابور نوشته
دراز  یعنی» درازانگل«، »درازدست«از  ریغ یدر کتب فارس). 53نیدیال لیطو يبمقروشرا
  : آمده خیدر مجمل التوار. اند گفته زیانگشت ن

 يدراز انگل خواندند ریاردش یبود، ک ریبود و نام او اردش اریبهمن پسر اسفند یک«
 ستادهیا يسبب آنکه بر پا ند،یگو زیدست نو بهمن معروف است، و او را دراز او را

  » 54یاز زانو بند بگذشت یو دست فرو گذاشت
  : در شاهنامه گفته است یفردوس یمعن نیاندر و

  55مشت او يبد ز زانو فروتر     سر انگشت او يبود يپا چو بر
 رامونیپ يکشورها یاند که توانست تمام دست گفتهجهت دراز نیاو را بد دیگو يطبر

که در » ارته«واژه  56.در آورد شیخو اریرا به اخت نیزم طیو بس دینما ریمملکت خود را تسخ
 ،یراست: گوناگون آمده است یبا معان Aša وجود دارد، در اوستا به صورت اش ریاسم اردش

 نیا... و يمصدر دادگستر ،ییکوینظام بخش کائنات، مظهر ن يروین ،ییتقدس، پارسا ،یدرست
 نیبه هم 57.گوناگون بر زبان زرتشت آمده است یو هشتاد بار با معان کصدیها،  واژه در گات

، )اردوان(، ارته پان )ریاردش(» ارته خشثر«مثل » ارته«مرکب با  يها باستان، نام رانیمنظور در ا
به  ایتر و ارته ورد ، ارتاواز، ارته زوس)ستونهیارت( artastunaتونه ارته س امه،ارته فرنه، ارته ب

  . شود یم افتیوفور 
گران را از مردم برداشت، مردم او را  يهاربا منش بود و کین يدوم که مرد ریاردش

با  یبه معن یونانیداشت که در  mnemon» منمون«لقب  يو 58.دندینام) کوکارین(» کرپ کرتار«
خواه و  کین یکه به معن) وهومن(لقب را از بهمن  نیا انیونانیاحتمالا . است اریحافظه و هوش
  : دیگو یسوم م رید در مورد اردشنمست او. ترجمه کرده باشند ،با حافظه است
 يآشام نشان داده بود، او فرمانرواخود را خون) سوم ریاردش(با آنکه اوخوس «

 یکه با کشتن او، باگواس شاهنشاه مییاگر بگو میا خطا نکرده یلیبود، و خ ییتوانا
  » 59.را تباه ساخت یپارس

در . گواس کشته شدز بعد از دو سال سلطنت بدست بایسوم ن ریپسر اردش arsesآرسس 
گفته  یداستان ریالواقع راجع به اردش یف. شده است ریسه اردش نیگزیجا ریاردش کیها  داستان
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 خیدست داشته و با دختر خود ازدواج کرده، در تارت که اسم او بهمن بوده، لقب درازشده اس
اول  ریسوم وهوکا، و لقب اردش ریاردش سما ،یهخامنش يها ریکه از اردش میدان یم زین

. ازدواج کرده است» آتوسا«دوم موافق نوشته پلوتارك با دختر خود  ریدست و اردشدراز
 ایوهوکا  فیتصح ییدر داستان گو ینه وهوکا، ول دیآ یاز وهومنه م زیبهمن ن يا واژه بیترک
از » آتوسا« يبه جا ياستعمال اسم هما یداستان اتیدر روا. ندارد یآن به بهمن تعجب لیتبد

جهت که  نیاسم از ا نیدختر گشتاسب بوده و معلوم است که ا يکه در اوستا هما نجاستیا
تر  مأنوس انیها در زمان ساسان داستان يآورضبط شده در موقع جمع انیدر کتاب مقدس زرتشت

خوب « یبه معن» hu-taosaهوتئوسا «بوده، اگر چه » ساآتو«از اسم  تر کیها نزد هو به خاطر
تر و  کوتاه یبه مراتب از اسم دوم یاسم اول یگشتاسپ بوده، ول گریهم دختر د» شده بیترک

ها  اسم او را در داستان. داردن خیوجه مطابقت با تار چیبه ه يتر بوده، سلطنت هما مأنوس
  . دیاند پرنما شده یکیرا که  ریسه اردش یخال يداخل کردند تا جا
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  : يریگجهینت
 ،»دیخورش« یبه معن را کوروش نظر دانشمندان متفاوت است و آن هیمورد وجه تسم در

 هیاسم کبوج. بوده است خسرویک هیشب يو يها کارها در داستان. اند آورده» پهلوان«، »چوپان«
 هیکمبوج يکارها. در آمده است) قابوس(بصورت کبوج، کبوز، کبوس، کابوس  يدر قرون بعد

   اند نوشته »سیسمرد«او را به صورت  یونانی نیکه مورخ ایبرد. باشد یم کاوسیک يکارها هیشب
» تنو و زرکه«همان    اند که ذکر کرده »سیتنواکسارس«او را  یاست و بعض ایهمان مصحف برد

است  »یکینگهدارنده ن« یکه به معن وشیدار. باشد یو تهمتن م رومندین یباستان به معن یفارس
که  دانند یم یزرتشت یآن را اسم نیاز محقق یبعض. است ینام سه تن از پادشاهان هخامنش

 یاول اسم وشیاز دار یمل تایدر روا. ستین یبودن آن شک ینیدر د یاست، ول کیمورد تشک
 یبه معن ارشایخشا. ذکرشده است) سوم وشیدار(و دارا ) دوم وشیدار(برده نشده و داراب 

 يها در داستان ارشایاسم خشا. است یهخامنش هاننام دو تن از شا» شاهان انیقهرمان در م«
خود  يبرا یبود که سه تن از شاهان هخامنش ینام ریاردش. فراموش شده است یبه کل یباستان
و  کصدی Ašaاست که در اوستا بصورت اَش  ییها از واژه یکیاسم  نیند، نام ارته در اادهیبرگز

  . گوناگون بر زبان زرتشت آمده است یهشتاد بار با معان
که  دستبا لقب دراز یکردند، بهمن نام ریسه اردش نیگزیرا جا ریاردش کیها،  داستان در

دست لقب است، دراز) سوم ریاردش(همان وهوکا    ازدواج کرد، بهمن» آتوسا«با دختر خود 
 »يهما«ها  با دختر خود آتوسا ازدواج کرد که در داستان زیدوم ن ریاول است و اردش ریاردش

  . است گرفتهاو را  يجا
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